
3

Ì²Í²ÑÒÅÐÑÒÂÎ ÎÑÂ²ÒÈ ² ÍÀÓÊÈ,
ÌÎËÎÄ² ÒÀ ÑÏÎÐÒÓ ÓÊÐÀ¯ÍÈ

___________

ÍÀÓÊÎÂ² ÇÀÏÈÑÊÈ
Í³æèíñüêîãî äåðæàâíîãî óí³âåðñèòåòó

³ìåí³ Ìèêîëè Ãîãîëÿ

Íàóêîâèé æóðíàë  Ð³ê â³äíîâëåííÿ âèäàííÿ – 1996

Ô³ëîëîã³÷í³ íàóêè
Êíèãà 1

ÇÌ²ÑÒ

ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВО

ЛІНГВІСТИКА

Ïðèñÿæíþê Ë.Ô. Îáðàç ïåðñîíàæà êð³çü ïðèçìó ïîåòèêè çì³íåíèõ ñòàí³â ñâ³äîìîñò³ ...............................5

Õðÿïàê Ñ.Î. Ðîáåðò Áëàé  ÿê òåîðåòèê àìåðèêàíñüêîãî ñþððåàë³çìó: ïðîáëåìè, ìîòèâè, ïîåòèêà.......8

Íàãà÷åâñüêà Î.Î. Ñîö³àëüíà òà ìîðàëüíî-åòè÷íà ïðîáëåìàòèêà ðîìàíó Äæîéñ Êåðîë Îóòñ “Ðîáè ç³
ìíîþ âñå, ùî çàõî÷åø” (1973)............................................................................................................................................11

Ìèõåä Ò.Â. Íàðàòèâè êóëüòóðíîãî ïðîñòîðó: ïîñòìîäåðí³ñòñüêèé âàð³àíò ðåêîíñòðóêö³¿ íàö³îíàëüíî¿
³äåíòè÷íîñò³ â ðîìàí³ Äæóë³àíà Áàðíñà “Àíãë³ÿ, Àíãë³ÿ”............................................................................................15

Ñóëåéìàíîâà Í.Â. Ðîëü ïñèõîëîãè÷åñêîãî ïîðòðåòà â ðîìàíå Ì.Þ.Ëåðìîíòîâà “Ãåðîé íàøåãî
âðåìåíè”.....................................................................................................................................................................................20

Ñàìîéëåíêî Ã.Â. Ðîçâèòîê óêðà¿íñüêîãî ìîâîçíàâñòâà  ó Í³æèíñüê³é âèù³é øêîë³
......... ................. ................ .......24

Áàðàí Ã.Â. Á³áë³éíà ôðàçåîëîã³ÿ òà öèòóâàííÿ â óêðà¿íñüê³é â³ðøîâàí³é òà ðèòì³çîâàí³é ìîëèòâ³
ÕÕ  ñò..............................................................................................................................................................................................31

Âîëîùóê ².². Ïðî êîíòåêñòíó çóìîâëåí³ñòü ³ðîí³¿........................................................................................................36

Óñòåíêî Ë.Ô. Îñîáëèâîñò³ ôóíêö³îíóâàííÿ ôðàçåîëîã³÷íèõ îäèíèöü ó ð³çíèõ ñòèëÿõ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè.......40

Ïåòðèê Î.Ì. Òðàäèö³éíèé, ôóíêö³îíàëüíèé ³ îíîìàñ³îëîã³÷íèé ï³äõîäè ó âèâ÷åíí³ â³ää³ºñë³âíèõ
³ìåííèê³â îïðåäìåòíåíî¿ ä³¿.................................................................................................................................................45

Øåâ÷åíêî Ñ.Ï. Ñïðîáà êîäèô³êàö³¿ ìîðôîëîã³÷íèõ íîðì óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè â ïðàö³
Ì.Ñóëèìè “Äåùî ïðî çíèêë³ ä³ºïðèêìåòíèêè”...............................................................................................................49

Àíäð³éêî Î.Â., Ïîòàïåíêî Ñ.². Ñåì³îòè÷íèé ³ âåðáàëüíèé âèÿâè îñîáèñòîñò³ äåòåêòèâà
(íà ìàòåð³àë³ ðîìàí³â À.Êð³ñò³).............................................................................................................................................52

Ñáîðèê Ñ.Ï. Ìåòàôîðà-ïåðñîí³ô³êàö³ÿ ó ðîìàíàõ Ì.Äðåáë.....................................................................................57

Ãðàáîâñüêà ².Â. Ìåòàêîìóí³êàòèâí³ ïèòàííÿ ÿê ñêëàäíèê ïðîôåñ³éíîãî äèñêóðñó..........................................60

²ã³íà Ç.Î. Ñèìóëüòàíí³ñòü äóìêè ... ñóêöåñèâí³ñòü ìîâëåííÿ: ³ìïë³êàö³ÿ ÷è åêâ³âàëåíòí³ñòü?....................65

Ëèòâèíåíêî Þ.Ì. Ôðàçåîëîã³çìè ç ãåðàëüäè÷íèì êîìïîíåíòîì ó ñèñòåì³ àíãë³éñüêî¿ ìîâè.................69

Íàáîê À.². Åôåêòè îá’ºêòèâíîñò³ òà ñóá’ºêòèâíîñò³ â àíãëîìîâíèõ ³íòåðíåò-íîâèíàõ:
ë³íãâîðèòîðè÷íèé àñïåêò........................................................................................................................................................73

Volkova L.M. Functional peculiarities of some discourse markers of Ånglish ............................................................78

Áëàæêî Ì.². Àä’ºêòèâíî-ä³ºñë³âí³ ñëîâîñïîëó÷åííÿ íà ïîçíà÷åííÿ äèíàì³÷íèõ äæåðåë çâó÷àííÿ
(íà ìàòåð³àë³ ñó÷àñíî¿ í³ìåöüêî¿ ìîâè)............................................................................................................................82

Ãðóøêî Ñ.Ï. Âèðòóàëüíîå âçàèìîäåéñòâèå â ïðàêòèêå ïðåïîäàâàíèÿ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ....................86



4

CONTENTS

LITERARY CRITIC

LINGUISTICS

Prysiazhniuk L. Characters image in the light of poetics of altered states of consciocesness....................................5

Hr’apak S. Robert Bly as a theorist of American surrealism: problems, motives, poetics...........................................8

Nahachevs’ka O. Social moral and ethic problems in Joyce Carol Oats novel
“Do with Me What You Will” (1973).........................................................................................................................................11

Mykhed T. Narratives of cultural scope: postmodern variant of national identity reconstruction in the novel
“England, England” by Julian Barnes....................................................................................................................................15

Suleimanova  N. Role of psychological portrait in the novel “Hero of our time” by M.Yu.Lermontov...................20

Samoilenko G. Development of Ukrainian philology in Nizhyn Higher School...........................................................24

Baran G. Biblical phraseology and quotation in Ukrainian poetical and rhythmical prayer of the XX c....................31

Voloschuk I. About contextual conditionality of irony............................................................................................................36

Ustenko L. Peculiarities of phraseological units functioning in various styles of Ukrainian language.....................40

Petric O. Traditional, functional and onomasiological approaches to studying object related verbal nouns........45

Shevchenko S. Attempt of codification of Ukrainian language morphological norms in M. Sulyma’s work
“Something about the lost participles”...................................................................................................................................49

Andriyko O., Potapenko S. Semiotic and verbal expression of the personality of a detective.
(On the material of  A.Cristie’s novels)...................................................................................................................................52

Sboryk S. Metaphor-personification in M.Drebble’s novels...............................................................................................57

Hrabovs’ka I. Metacommunicative questions as components of professional discourse...........................................60

Ihina Z. Simultaneousness of thought … successiveness of speech: implication or equivalence...........................65

Lytvynenko Eu. Phraseological units with heraldic components in the system of English........................................69

Nabok A. Objectivity and subjectivity effects in English language Internet-news: linguorhetorical aspect...........73

Volkova L. Functional peculiarities of some discourse markers of English...................................................................78

Blazhko M. Adjectival-verbal combinations denoting sources of  sound (on the basis of modern German).......82

Hrushko S. Virtual interaction in foreign languages teaching practice...........................................................................86


